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UPUTE ZA DJEČJU LJULJAČKU

 

 

Please read the manual online for further
information. Scan the QR code or visit
membantustore.com

Za više informacija pročitajte upute na
internetu.
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membantustore.com
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PARTS LIST
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WARNING!
Do not use the baby hammock when your baby can sit, kneel or pull himself up • Your 
baby musts lay and sleep on the back while using the baby hammock. Never place 
your baby on its side or stomach in the baby hammock • The baby’s weight must not 
exceed 15 kg when placed in the baby hammock • Do not use the baby hammock 
if there are signs of damage or missing parts • Never leave your baby out of sight 
when using the baby hammock• Be aware that your baby does not get too hot in the 
baby hammock • Regularly check the baby hammocks spring for possible wear and 
rust • Smaller children should not play near the baby hammock without supervision 
• Be aware that the spring can become metal-weary over time. To ensure optimal per-
formance, we recommend replacing the spring with a new one when you recycle the 
item or when you purchase a used product • Metal against metal can give off metal 
dust and metal splinters. Therefore, you must ensure that the spring’s fabric bag is 
mounted over the supplied spring and the small carabiner.

Baby Hammock made of organic
cotton with carabiner

Cross pin

Spring with safety strap and cotton bag Tote 

bag in organic cotton

Mattress with organic cotton cover

Canopy / Mosquito net (Only Premium version)
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CONGRATULATIONS ON YOUR PURCHASE OF THE BABY HAMMOCK

Read the instructions for use carefully to ensure correct use. It is important that the baby 
hammock is installed correctly!

The baby hammock gives your baby a safe place to sleep, as it mimics the time spend inside 
the mother’s womb. The included spring allows the baby hammock to tilt in an upward and 
downward motion. The movement has a calming effect on many babies, who are usually lulled 
to sleep by this movement. It has a positive effect on most restless babies who, e.g. are suffe-
ring from colic, reflux or babies with general sleep problems.

The baby hammock can be used for babies weighing up to 15 kg. Please note, that the baby 
hammock must not be used by babies who can kneel, sit or pull themselves up.
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APPLICATION

When the baby hammock is fitted, you should always check that it works as intended before
you place your baby in the baby hammock. If everything works as intended, the baby hammock
is ready for use and you can lay your baby in the baby hammock.

Place your baby on his/her back in the center of the baby hammock, always make sure that
his/her head is not lying down lower than the feet. Be aware that your baby’s head is not
pressed too much against the chest. It is important that the airways are free. You can place a
folded towel under the mattress from the shoulder area down, so that your baby’s head is tilted
slightly backwards.

The baby lies in the baby hammock in a slight c-curve, which supports natural development.
When your baby is +3 months, we recommend that you use our stiffening mattress, which
creates more space in the cradle and gives the baby hammock a firmer base.

Please note that the baby hammock is warmer than an ordinary bed. Make sure that your baby
is not dressed too warmly and check regularly that your baby does not get too hot in the baby
hammock.

When the canopy/mosquito net is used, it must be positioned so that fresh air can continue 
to reach your baby.

PP

CLEANING AND MAINTENANCE

The baby hammock is made of 100% organic cotton 
and can be hand washed at 30 °C. Avoid washing the 
baby hammock too often to reduce unwanted wear 
and tear. Remove the mattress and remove the carabi-
ner and the cross pin before washing.

The mattress can be washed at max. 30 °C. Squeeze 
out excess water by rolling the mattress in a towel. 
Lay the mattress horizontally to dry. Remember to turn 
the mattress during drying. We recommend airing the 
mattress 2 times a month outside in dry weather.

Washing instructions
Hammock and Canopy

Mattress

Cotten Cover

30˚ PP

30˚ PP
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ASSEMBLY INSTRUCTIONS

	 First mount the desired suspension (chain, frame bracket, stand, cradle motor).

	 Mount the included spring in the suspension. Then open up the fabric bag and pull it 	
	 over the spring so that all the metal parts are covered.

	 Hang the baby hammock at the other end of the spring using the carabiner that is 	
	 on the baby hammock.
	
	 Fit the cross pin in the center of the baby hammock and tie the string, as sewn 	
	 to the sides of the baby hammock, around each end of the cross pin and around 	
	 the baby hammock. Adjust the position of the cross pin so that it is horizontal 		
	 and the baby hammock hangs straight.

	 Finally, place the mattress at the bottom of the baby hammock.
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HEIGHT

Before using your baby hammock, it is important to ensure that there is sufficient space bet-
ween the baby hammock and the floor. You can test this in the following way: 

GB

Mount your baby hammock as indicated in the assembly. 

Place an object in the baby hammock that is equivalent to your baby’s weight. 

Now straighten the string as long as possible by pulling down the spring until the 	
safety strap is fully extended. When the safety strap is fully extended, make sure 	
there is enough space between the floor and the baby hammock so that the baby 	
hammock does not touch the floor. Check this regularly.
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SAFETY CHECK ✓
 
Review the points below to make sure the baby hammock is used correctly.

Check that the suspension is mounted correctly. 

Make sure that there are no signs of damage or defects to the baby hammock or the 
accompanying accessories.

The cross pin must be mounted correctly and tied firmly to the baby hammock.

There must be sufficient space between the baby hammock and the floor.

Ensure all the carabiners are closed correctly.

Check that there are no elements on the floor under the baby hammock.

Make sure the baby hammock is located in a safe environment.

Ensure that your baby cannot sit, kneel or pull himself up.

Make sure that the baby’s weight does not exceed 15 kg.

Check that your baby has free airway (ensure your baby’s chin is up and away from 
their body. Your baby should never be curled so that their chin is forced onto their 
chest. This can restrict breathing).

Make sure that the baby is not wrapped too hot in the baby hammock (Not too hot or 
sweaty on the neck).

Ensure that fresh air can float to your baby.
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POPIS DIJELOVA

 1

 2

 3

 4

HR

 5

UPOZORENJE!
Nemojte koristiti ljuljačku ako se beba može sjediti, klečati ili podizati.
Beba mora ležati i spavati na leđima dok je u ljuljački.
Nikada nemojte stavljati bebu na bok ili trbuh.
Težina bebe ne smije prelaziti 15 kg.
Nemojte koristiti ljuljačku ako postoje znakovi oštećenja ili nedostaju dijelovi.
Nikada ne ostavljajte bebu bez nadzora dok koristite ljuljačku.
Pazite da bebi ne bude prevruće.
Redovito provjeravajte oprugu ljuljačke zbog mogućeg trošenja ili hrđe.
Manja djeca ne smiju se igrati u blizini ljuljačke bez nadzora.
Opruga može s vremenom izgubiti elastičnost – preporučujemo njezinu zamjenu novom.
Metal na metalu može stvarati sitne metalne čestice — zato provjerite da je pamučna 
navlaka ispravno navučena preko opruge i karabinera.

Ljuljačka od organskog pamuka s karabinerom
Drvena poprečna letvica
Opruga sa sigurnosnom trakom i navlakom Torba 
za nošenje od organskog pamuka
Madrac s navlakom od organskog pamuka

Baldahin / Mreža protiv komaraca (samo Pre-
mium verzija)
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ČESTITAMO NA KUPNJI DJEČJE LJULJAČKE!

Pažljivo pročitajte upute kako biste osigurali pravilno korištenje. Važno je da je ljuljačka ispravno 
postavljena.

Dječja ljuljačka vašoj bebi pruža sigurno i udobno mjesto za spavanje, nalik osjećaju boravka u 
majčinoj utrobi. Priložena opruga omogućuje lagano njihanje gore-dolje, što djeluje umirujuće i 
pomaže mnogim bebama da zaspu. Ljuljačka je korisna i za nemirne bebe koje pate od grčeva, 
refluksa ili općenitih poteškoća sa snom.

Ljuljačka je prikladna za bebe do 15 kg.

Nemojte je koristiti ako se dijete može klečati, sjediti ili podizati.
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UPORABA

Prije svake upotrebe provjerite radi li ljuljačka ispravno. Ako je sve u redu, možete staviti bebu u
ljuljačku.

Bebu položite na leđa, u sredinu ljuljačke, tako da joj glava ne bude niža od nogu. Pazite da
bebina brada nije pritisnuta prema prsima — dišni putevi moraju biti slobodni. Po potrebi
možete ispod madraca staviti presavijeni ručnik od područja ramena prema dolje, kako bi glava
bila lagano zabačena unatrag.

Beba u ljuljački leži u blagoj C-zakrivljenosti, što podržava prirodan razvoj tijela.

Za bebe starije od 3 mjeseca preporučuje se učvršćujući madrac, koji stvara više prostora i
čvršću podlogu.

Ljuljačka je toplija od običnog kreveta, pa pazite da beba nije previše odjevena i redovito
provjeravajte da joj nije prevruće.

Kada koristite baldahin ili mrežu protiv komaraca, postavite ih tako da i dalje dopire dovoljno 
svježeg zraka do bebe.

ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE
Ljuljačka je izrađena od 100 % organskog pamuka i može se 
prati ručno na 30 °C.
Izbjegavajte prečesto pranje radi smanjenja trošenja.
Prije pranja uklonite madrac, karabiner i drvenu letvicu.

Madrac se može prati na maksimalno 30 °C.
Iscijedite višak vode tako da madrac zamotate u ručnik, a 
zatim ga položite vodoravno da se osuši. Povremeno ga 
okrenite. Preporučuje se prozračivanje madraca dvaput 
mjesečno na suhom zraku.

Čišćenje i održavanje

Ljuljačka i baldahin

Madrac

Pokrov

30˚ PP

PP

30˚ PP

HR
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Upute za montažu

Najprije postavite željenu ovjesnu točku (lanac, nosač za okvir vrata, stalak ili motor za 
ljuljačku).

Zatim pričvrstite priloženu oprugu na ovjes. Otvorite pamučnu navlaku i navucite je preko 
opruge tako da svi metalni dijelovi budu prekriveni.

Na donji kraj opruge objesite ljuljačku pomoću karabinera koji se nalazi na ljuljački.

Umetnite poprečnu letvicu u središte ljuljačke i pričvrstite uzice, koje su ušivene na bočnim 
stranama ljuljačke, oko svakog kraja letvice i oko tkanine ljuljačke.

Podesite položaj letvice tako da bude vodoravna i da ljuljačka visi ravno.

Na kraju položite madrac na dno ljuljačke.

 1

2

 3

 4

5

6

 1

 2
 3

 4 

 5

6

HR



10

Visina

Prije uporabe provjerite ima li dovoljno prostora između ljuljačke i poda.

To napravite na sljedeći način:

Montirajte ljuljačku prema uputama.

Stavite u ljuljačku predmet slične težine kao vaša beba.

Povucite oprugu prema dolje dok se sigurnosna traka ne ispruži do kraja.

Kada je traka potpuno zategnuta, između ljuljačke i poda mora ostati dovoljan razmak.

To redovito provjeravajte.
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SIGURNOSNA PROVJERA ✓
 
Provjerite sljedeće prije svake uporabe:

Ovjes je pravilno montiran.

Nema oštećenja ni nedostajućih dijelova.

Drvena letvica je pravilno umetnuta i čvrsto vezana.

Između ljuljačke i poda ima dovoljno prostora.

Svi karabineri su zatvoreni.

Ispod ljuljačke nema predmeta.

Ljuljačka se nalazi u sigurnom okruženju.

Beba ne može sjediti, klečati ni podizati se.

Težina bebe ne prelazi 15 kg.

Dišni putevi su slobodni (brada ne smije biti pritisnuta uz prsa).

Bebi nije prevruće (provjerite vrat).

Osigurajte da dopire dovoljno svježeg zraka.

HR


